
 

 

Self-Declaration for Consulting Engagements 
and Collaboration 

 Autocertificazione titolari di incarichi di 
consulenza e collaborazione 

(pursuant to Article 15 of the Legislative Decree 

(Decreto legislativo, D.lgs.) No. 33/2013, Article 53, 

Paragraph 14 of the D.lgs. No. 165/2001, and Arti-

cles 75 and 76 of the Decree of the President of the 

Republic (DPR) No. 445/2000) 

 (ai sensi dell’art. 15 del D.lgs. 33/2013, dell’art. 53, 

comma 14 del D.lgs. 165/2001 e degli artt. 75 e 76 

del DPR 445/2000) 

The Undersigned   Il sottoscritto  

 Julianna Priskin      

born in Békés, Hungary   nato a    

on 14. June 1975   il   

declares  dichiara 

with regard to the engagement  con riferimento all’incarico: 

       

that, on their own responsibility:  sotto la propria responsabilità 

R they have neither accepted engagement(s) 

from any corporate body governed by private law 

which is regulated or financed by public admin-

istration nor fulfilled any tasks in that context; 

 � di non svolgere incarichi e di non ricoprire 

cariche in enti di diritto privato regolati o 

finanziati dalla Pubblica Amministrazione 

� they have accepted the following engage-

ment(s) from any corporate body governed by 

private law which is regulated or financed by 

public administration (please specify corpora-

tion and engagement): 

 � di svolgere i seguenti incarichi in enti di diritto 

privato regolati o finanziati dalla Pubblica 

Amministrazione (denominazione ente e 

carica ricoperta): 

       

       

� they are fulfilling the following task(s) at any 

corporate body governed by private law which 

is regulated or financed by public administra-

tion (please specify corporation and task): 

 � di ricoprire le seguenti cariche in enti di diritto 

privato regolati o finanziati dalla Pubblica 

Amministrazione (denominazione ente e 

carica ricoperta): 

       

       

Rthey are not carrying out any freelance work  � di non svolgere attività professionali 

� they are carrying out the following freelance 

work: 

 � di svolgere le seguenti attività professionali: 

       

       



 

 

Rthere is no direct or indirect potential con-

flict of interest with IDM according to the ap-

plicable regulations 

 � l’insussistenza di situazioni, anche potenziali, 

di conflitto di interesse ai sensi della normativa 

vigente con IDM 

Rthere are no other conditions present which 

would be incompatible with a consulting en-

gagement on behalf of IDM 

 � di non presentare altre cause di 

incompatibilità a svolgere prestazioni di 

consulenza nell’interesse di IDM 

Rthey are aware of, and will follow, the Code 

of Conduct for IDM staff and consultants 

 � di conoscere e rispettare il Codice di 

comportamento del personale e dei 

consulenti di IDM 

   

Place, date: Lucerne, 29. Aug. 2022   Luogo e data:   

   

       

 Signature  
 

 Firma  

  


